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Secondo la legge canadese, le vittime di atti criminali hanno 
il diritto a ricevere alcune informazioni sulla persona che ha 
compiuto tali atti, mentre questa si trova sotto la giurisdizione 
del Correctional Service of Canada (Servizi di correzione e pena 
del Canada) o del Parole Board of Canada (Commissione per 
la concessione della libertà vigilata). Queste informazioni non 
vengono fornite automaticamente ma dietro richiesta scritta 
a uno dei due suddetti enti, tramite un processo denominato 
“registrazione”. 

Questo opuscolo è una guida per ciò che le vittime hanno il 
diritto di sapere, i modi per ottenere tali notizie, il ruolo che le 
vittime possono svolgere per fornire informazioni in grado di 
influenzare le decisioni giudiziarie sui colpevoli e gli altri servizi 
offerti a livello federale. 

SIETE VITTIME DEL CRIMINE?
Siete considerati vittime del crimine se: 
• siete stati colpiti (cioè avete subito la perdita di una 

persona cara o siete rimasti fisicamente o mentalmente 
danneggiati) da un atto criminale, anche se il colpevole 
non è stato perseguito o condannato per l’offesa arrecatavi; 
oppure

• siete stati danneggiati da un atto criminale e ne avete fatto 
denuncia alla Polizia o al Procuratore della Corona (Crown 
Attorney); oppure

• siete coniugi, conviventi, parenti o persone responsabili per 
qualcuno che è deceduto o è diventato incapace di agire 
autonomamente a causa di un atto criminale (ad esempio 
se la vittima è malata o è un minore).
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COME POTETE RICEVERE INFORMAZIONI?
Le informazioni relative a un soggetto criminale non vengono 
fornite automaticamente. Voi stessi o qualcuno che avete 
autorizzato per iscritto a rappresentarvi, dovete contattare il 
Correctional Service of Canada o il Parole Board of Canada 
per avere tali informazioni. Tale richiesta scritta è normalmente 
chiamata “registrazione” (registering).

Se il colpevole è detenuto in un carcere provinciale, fatta 
eccezione per l’Ontario e il Quebec, la richiesta va inoltrata al 
Parole Board of Canada. Le informazioni vi saranno fornite fino 
a quando il colpevole non avrà terminato di scontare la sentenza 
o finché non chiederete voi stessi di non essere più avvisati. Se 
il colpevole è detenuto in un carcere provinciale dell’Ontario, 
potete chiamare il numero gratuito 1-888-579-2888. Se il 
colpevole è detenuto in un carcere provinciale del Quebec, 
potete chiamare il numero gratuito 1-866-909-8913.

COME AVVIENE LA REGISTRAZIONE?
Per sapere come effettuare la registrazione e ricevere il servizio 
di avviso alle vittime e altre informazioni di carattere generale, 
chiamate il numero del Correctional Service of Canada  
1-866-806-2275 o del Parole Board of Canada  
1-866-789-INFO (4636). Le chiamate a questi numeri sono 
gratuite da qualunque località del Canada o degli Stati Uniti.
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QUALI INFORMAZIONI SIETE AUTORIZZATI A 
RICEVERE?
Su vostra richiesta e in qualità di vittime registrate, riceverete 
le seguenti informazioni: 
• il nome del colpevole;
• il tipo di reato commesso e il tribunale che lo ha 

condannato;
• la data di inizio della condanna e la sua durata; e 
• la possibilità per il colpevole di ottenere licenze 

temporanee e le rispettive date, il suo accesso al regime 
 di semilibertà o a quello di libertà vigilata.

Inoltre, sempre su richiesta, potreste ricevere le informazioni che 
seguono, a discrezione del Commissario del Correctional Service 
of Canada o del Presidente del Parole Board of Canada, quando 
il vostro interesse nel conoscere tali notizie fosse chiaramente 
prioritario rispetto alla tutela della privacy del colpevole: 
• l’età del detenuto; 
• la località in cui si trova l’istituto carcerario nel quale sta 

scontando la pena; 
• le date, se ci sono, in cui il detenuto usufruirà di licenze 

temporanee vigilate o non vigilate, di permessi di lavoro 
fuori dal carcere, della libertà vigilata o dell’affidamento ai 
servizi sociali; 

• le date di ogni udienza che lo riguardi presso il Parole 
Board of Canada;

• qualunque condizione che sia stata posta dalle autorità di 
vigilanza per la fruizione di licenze temporanee, permessi 
di lavoro fuori dal carcere, libertà vigilata o affidamento ai 
servizi sociali;
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• qualunque condizione che sia stata posta dalle autorità di 
vigilanza per la fruizione di licenze temporanee, permessi 
di lavoro fuori dal carcere, libertà vigilata o affidamento ai 
servizi sociali; 

• la destinazione in cui il detenuto ha dichiarato di recarsi 
per la fruizione di licenze temporanee, permessi di lavoro 
fuori dal carcere, libertà vigilata o affidamento ai servizi 
sociali e se passerà nelle vostre vicinanze per raggiungere 
tali luoghi; e

• se il colpevole dell’atto criminale sia attualmente detenuto 
e, in caso contrario, il motivo per il quale non lo sia.

Potete anche richiedere di conoscere le decisioni prese dal Parole 
Board of Canada, estratte dal Registro delle decisioni (Decision 
Registry). In tal modo potreste sapere i motivi di alcune 
decisioni, come il rilascio condizionale, il ritorno in prigione, la 
detenzione e le motivazioni/le delibere sugli appelli presentati 
al Parole Board of Canada. Il Board potrebbe non autorizzare 
la divulgazione di notizie riservate contenute in tali decisioni, 
qualora potessero rivelare una fonte riservata, mettere a rischio la 
sicurezza di una persona oppure ostacolare il ritorno del detenuto 
in seno alla società come cittadino rispettoso delle leggi.

FATE SENTIRE LA VOSTRA VOCE NELLE PROCEDURE 
PER DECIDERE IL REGIME DETENTIVO E LA 
LIBERTÀ VIGILATA
Il Correctional Service of Canada e il Parole Board of Canada 
accettano volentieri di ascoltare le eventuali preoccupazioni 
che potreste avere sulla vostra sicurezza e l’effetto che il 
crimine commesso ha avuto su di voi, sulle vostre famiglie 
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o sulla vostra comunità. Potete scegliere di sottoporre una 
dichiarazione al Board, spiegando nei dettagli l’impatto fisico, 
emotivo o economico che il reato ha avuto su di voi e ogni altra 
informazione che riteniate interessante. Potete anche chiedere 
che il Correctional Service of Canada o il Parole Board of 
Canada valutino la possibilità di applicare particolari condizioni 
per concedere la scarcerazione del detenuto. Potete inviare tali 
informazioni a entrambi gli enti e in qualsiasi momento.

Come vittime, potete anche fornire una dichiarazione verbale al 
Parole Board of Canada, quando avviene l’udienza per decidere 
sul rilascio in libertà vigilata del detenuto. Se non desiderate 
rilasciare una dichiarazione, potete comunque richiedere di 
assistere all’udienza in cui l’ente decide sulla libertà vigilata 
del detenuto. Potete inoltre leggere una dichiarazione scritta 
durante l’udienza per la libertà vigilata o registrarla in audio 
o video per la riproduzione durante l’udienza, qualora siate 
impossibilitati a presenziare di persona o non desideriate 
farlo. Il Parole Board of Canada vi chiederà di fornire una 
copia scritta di tale dichiarazione almeno 30 giorni prima 
dell’udienza, se non richiede traduzione, oppure almeno 45 
giorni prima se la dichiarazione deve essere tradotta.

Potete anche fare richiesta di assistenza finanziaria al Fondo per 
le vittime, gestito dal Ministero della Giustizia (Department of 
Justice’s Victims Fund) per coprire le spese di partecipazione 
alle udienze del Parole Board of Canada che riguardano il 
colpevole del crimine commesso contro di voi. Per ottenere 
questa assistenza dovete essere registrati come vittime. Il Fondo 
per le vittime fornisce un contributo economico alle persone 
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che supportano le vittime, per permettere loro di partecipare 
alle udienze del Parole Board of Canada.

LE INFORMAZIONI CHE FORNIRETE SARANNO 
DATE ANCHE AL COLPEVOLE?
I vostri dati personali, quali indirizzo o numero telefonico o 
di fax, non vengono trasmesse al colpevole dell’atto criminale. 
Comunque, la legge impone al Correctional Service of Canada 
e al Parole Board of Canada di fornire al colpevole tutte le 
informazioni che saranno valutate per giungere a una decisione 
nei suoi confronti, comprese quelle fornite da una vittima, o un 
riassunto di tali informazioni.    
       
COME VENGONO USATE LE INFORMAZIONI CHE 
FORNITE AL CORRECTIONAL SERVICE OF CANADA?
Se avete richiesto di fare una dichiarazione come vittima del 
crimine (Victim Impact Statement) nell’udienza di sentenza, 
per legge il Correctional Service of Canada deve averne 
una copia. In mancanza del Victim Impact Statement, un 
funzionario dell’ufficio che giudica le richieste di libertà vigilata 
può redigere un rapporto e richiedervi informazioni che siano 
utili al Correctional Service of Canada per valutare il livello di 
rischio connesso al rilascio del detenuto in libertà vigilata. Le 
informazioni ottenute dalle vittime sono usate in questo modo:
• per prendere decisioni sul livello di sicurezza istituzionale 

richiesto per proteggere la società; 
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• per redigere un parere da sottoporre al Parole Board of 
Canada sull’opportunità o meno di concedere un rilascio 
condizionale al detenuto, ad esempio la libertà vigilata, e 
quali condizioni imporre per la scarcerazione;

• per decidere se il detenuto possa usufruire di licenze 
temporanee o di permessi di lavoro all’esterno del carcere; e

• per valutare il rischio complessivo che il detenuto possa 
delinquere nuovamente se rilasciato in libertà vigilata e il 
tipo di programmi rieducativi di cui possa avere bisogno.

COME VENGONO USATE LE INFORMAZIONI CHE 
FORNITE AL PAROLE BOARD OF CANADA?
Le informazioni che fornite al Parole Board of Canada 
costituiscono un prezioso aiuto per comprendere la gravità del 
crimine commesso e la consapevolezza, da parte del colpevole, 
della sofferenza che ha causato con il suo atto. Queste 
informazioni aiutano il Board a valutare:
• la probabilità con cui il detenuto torni a delinquere se 

rilasciato in libertà vigilata;
• le condizioni supplementari che possano essere ritenute 

necessarie per gestire un particolare rischio per la società, 
specialmente se il reo andrà a vivere vicino alle vittime o è 
un membro della loro famiglia; il Parole Board of Canada 
può, ad esempio, imporre una condizione speciale come il 
divieto, da parte del rilasciato, di contattarvi.
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SERVIZI FEDERALI PER LE VITTIME

PUBBLICA SICUREZZA DEL CANADA 
L’ufficio Nazionale per le Vittime
L’Ufficio Nazionale per le Vittime (National Office for Victims) 
è stato istituito nel 2005, fa parte della Pubblica Sicurezza del 
Canada (Public Safety Canada) ed è l’ente centrale che ha il 
compito di fornire informazioni e supporto sulle questioni 
relative al sistema carcerario federale. Come parte del suo 
mandato, l’Ufficio deve:
• gestire una linea telefonica gratuita, 1-866-525-0554, 

alla quale le vittime di atti criminali possano rivolgersi da 
qualunque località del Canada e degli Stati Uniti;

• fornire pareri al Correctional Service of Canada e al Parole 
Board of Canada su specifiche richieste;

• accertarsi che si tenga conto del punto di vista delle vittime 
nello sviluppo della politica nazionale; e 

• sviluppare materiale informativo per la distribuzione alle 
vittime, ai servizi di assistenza alle vittime e al pubblico in 
generale.

Per ulteriori informazioni, visitate il sito del National Office for 
Victims: www.publicsafety.gc.ca/nov.

Servizi Di Correzione E Pena del Canada
Oltre a registrare le vittime di atti criminali, il centro di 
assistenza alle vittime istituito dal Correctional Service of 
Canada dispone di funzionari civili regionali e ufficiali di polizia 
dedicati appositamente ai servizi per le vittime, il cui compito è 
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di gestire le informazioni, gli avvisi alle vittime e gli altri servizi 
alle vittime di atti criminali, in base alle norme federali.  

Per ulteriori informazioni rivolgetevi al Correctional Service  
of Canada, chiamando il numero gratuito 1-866-806-2275  
o visitando il sito www.csc-scc.gc.ca. 

Il Correctional Service of Canada offre anche il servizio di 
mediazione fra colpevole e vittima. Il processo di mediazione 
avviene su basi esclusivamente volontarie. Per saperne di più, 
contattate il Correctional Service of Canada’s Restorative Justice 
Unit al numero 613-947-7309.

Commissione Per La Concessione Della Libertà Vigilata 

In ogni regione il Parole Board of Canada ha un team 
regionale di funzionari addetti alle comunicazioni per fornire 
informazioni e servizi alle vittime. Tramite questi funzionari le 
vittime possono ottenere copie delle decisioni del Parole Board 
of Canada, delle attuali dichiarazioni delle vittime (Victim 
Impact Statements) pronunciate alle udienze del Parole Board 
of Canada e partecipare di persona a tali udienze in qualità di 
osservatori. I funzionari regionali addetti alle comunicazioni 
sono disponibili a presenziare alle suddette udienze in 
compagnia delle vittime.

Per ulteriori informazioni contattate il Parole Board of Canada 
chiamando il numero gratuito 1-866-789-INFO (4636)  
o visitando il sito www.pbc-clcc.gc.ca. 
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MINISTERO DELLA GIUSTIZIA
Centro Per Le Politiche Relative Alle Vittime
Il Centro per le politiche relative alle vittime (Policy Centre 
for Victim Issues) presso il Ministero della Giustizia fornisce 
al legislatore il punto di vista delle vittime per aiutarlo a 
tenerne conto nelle riforme delle leggi penali e nelle decisioni 
politiche in generale. Il Policy Centre for Victim Issues lavora 
a stretto contatto con gli altri ministeri federali per garantire 
un approccio coerente delle azioni governative alle questioni 
relative al trattamento delle vittime da parte del sistema 
giudiziario penale canadese.

Il Policy Centre for Victim Issues ha un ampio mandato, che 
comprende:
• condurre ricerche sulla materia;
• sollevare la consapevolezza generale sui bisogni e le 

preoccupazioni delle vittime;
• sviluppare materiale divulgativo;
• consultare tutte le parti interessate per identificare le aree 

di discussione e i temi da sottoporre al legislatore e alle 
forze politiche; 

• amministrare il Fondo Vittime che supporta le vittime di 
atti criminali nelle varie province e territori; e

• finanziare gli enti di servizio alle vittime e fornire assistenza 
finanziaria diretta, entro determinati limiti, alle vittime  
di atti criminali affinché possano presenziare alle udienze 
del Parole Board of Canada che riguardino il colpevole  
di tali atti.
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Per ulteriori informazioni sull’assistenza finanziaria per 
presenziare alle udienze del Parole Board of Canada, contattate 
il Policy Centre for Victims Issues chiamando il numero 
gratuito 1-866-544-1007 o visitate il sito www.justice.gc.ca.

OMBUDSMAN FEDERALE PER LE VITTIME  
DEL CRIMINE

L’Ufficio Federale dell’Ombudsman per le vittime del crimine 
è una nuova risorsa indipendente al servizio delle vittime 
del crimine in Canada. L’Ufficio è stato creato nel 2007 
per accertare che il governo federale si assuma le proprie 
responsabilità verso le vittime degli atti criminali.
 
Le vittime possono contattare l’Ufficio per apprendere i 
diritti garantiti loro dalle leggi e dai programmi federali o 
avanzare reclami nei confronti di qualsiasi agenzia o autorità 
federale o verso le leggi federali che abbiano un impatto 
negativo sulle vittime. Oltre al lavoro diretto con le vittime, 
l’Ufficio si occupa anche di rendere edotto il legislatore e 
tutto il personale dell’amministrazione giudiziaria penale sulle 
necessità e le preoccupazioni delle vittime. L’ombudsman può 
anche identificare ed esaminare problemi sistemici ricorrenti 
che possano influire negativamente sulle vittime e avanzare 
suggerimenti al governo federale affinché prenda provvedimenti.  
 
Per ulteriori informazioni, contattate il Federal Ombudsman 
for Victims of Crime chiamando il numero gratuito  
1-866-481-8429 o visitando il sito www.victimsfirst.gc.ca.




